
[C − 97/22974]N. 98 — 54
22 DECEMBER 1997. — Koninklijk besluit waarbij sommige produc-
ten van dierlijke oorsprong in verband met overdraagbare spongi-
forme encefalopathieën schadelijk worden verklaard

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 september 1952 betreffende de vleeskeuring en
de vleeshandel, inzonderheid op artikel 13, gewijzigd bij de wetten van
15 april 1965 en 27 mei 1997;
Gelet op de Beschikking 97/534/EG van de Commissie van de

Europese Unie van 30 juli 1997 houdende verbod, in verband met
overdraagbare spongiforme encefalopathieën, op het gebruik van
risicomateriaal;
Gelet op het advies van de Raad voor veterinaire keuring, gegeven

op 25 november 1997;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid gemotiveerd door de

omstandigheid dat het gevaar voor overdracht van het boviene
spongiforme encefalopathie (BSE)-agens op andere dieren of op
mensen niet kan worden uitgesloten en het bijgevolg noodzakelijk is
-met inachtneming van de voor de betrokkenen noodzakelijke tijd om
zich naar de nieuwe bepalingen te schikken- de wetgeving aan te
passen zodat geen enkel deel of product van een dier dat symptomen
van een overdraagbare encefalopathie heeft vertoond, in de voedings-
keten voor de mensen mag komen;
Gelet op het advies van de Raad van State, gegeven op 11 decem-

ber 1997, met toepassing van artikel 84, eerste lid, 2°, van de wetten op
de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, vervangen door
de wet van 4 augustus 1996;
Op de voordracht van Onze Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Worden schadelijk verklaard :

a) de schedel, alsmede de hersenen, de ogen, de tonsillen en het
ruggenmerg van :

— runderen van meer dan twaalf maanden;

— schapen en geiten van meer dan twaalf maanden of waarbij een
van de blijvende snijtanden door het tandvlees is gebroken;

b) de milt van schapen en geiten.

Art. 2. De overeenkomstig artikel 1 schadelijk verklaarde producten
mogen niet het voorwerp uitmaken van enig gebruik, maar moeten met
een kleurstof door de exploitant worden gemerkt en moeten worden
vernietigd.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 februari 1998.

Art. 4. Onze Minister van Volksgezondheid is belast met de uitvoe-
ring van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 december 1997.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
M. COLLA

c

[C − 22954]N. 98 — 55
25 NOVEMBER 1997. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 5 juni 1990 tot vaststelling van de
tegemoetkoming van de verplichte verzekering in de verpleegdag-
prijs in geval van opneming in een ziekenhuis in het buitenland

De Minister van Sociale zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 37, § 7;

[C − 97/22974]F. 98 — 54
22 DECEMBRE 1997. — Arrêté royal déclarant nuisibles certains
produits d’origine animale présentant des risques au regard des
encéphalopathies spongiformes transmissibles

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 septembre 1952 relative à l’expertise et au commerce
des viandes, notamment l’article 13, modifié par les lois des
15 avril 1965 et 27 mai 1997;
Vu la Décision 97/534/CE de la Commission de l’Union européenne

du 30 juillet 1997 relative à l’interdiction de l’utilisation de matériels
présentant des risques au regard des encéphalopathies spongiformes
transmissibles;
Vu l’avis du Conseil d’expertise vétérinaire, donné le 25 novem-

bre 1997;
Vu l’urgence motivée par la circonstance que le risque de transmis-

sion de l’agent de l’encéphalopathie spongiforme bovine (ESB) à
l’homme ou à d’autres animaux ne peut être exclu et que, par
conséquent, il est nécessaire -en tenant compte du temps nécessaire
pour que les intéressés se conforment aux nouvelles dispositions-
d’adapter la législation afin qu’aucune partie ou aucun produit de
quelque animal que ce soit ayant présenté des signes d’encéphalopathie
spongiforme transmissible ne puisse être introduit dans la chaı̂ne
alimentaire humaine;
Vu l’avis du Conseil d’Etat, donné le 11 décembre 1997, en

application de l’article 84, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil d’Etat,
coordonnées le 12 janvier 1973, remplacé par la loi du 4 août 1996;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Sont déclarés nuisibles :

a) le crâne, ainsi que la cervelle, les yeux, les amygdales et la moëlle
épinière :

— de bovins âgés de plus de douze mois;

— d’ovins et de caprins âgés de plus de douze mois ou qui présentent
une incisive permanente ayant percé la gencive;

b) la rate d’ovins et de caprins.

Art. 2. Les produits déclarés nuisibles conformément à l’article 1er
ne peuvent faire l’objet d’aucun usage, mais doivent être badigeonnés
à l’aide d’une teinture par l’exploitant et être détruits.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er février 1998.

Art. 4. Notre Ministre de la Santé publique est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 décembre 1997.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Santé publique,
M. COLLA

[C − 22954]F. 98 — 55
25 NOVEMBRE 1997. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté minis-
tériel du 5 juin 1990 fixant l’intervention de l’assurance obligatoire
dans le prix de la journée d’entretien en cas d’hospitalisation à
l’étranger

La Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 37, § 7;
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Gelet op het koninklijk besluit van 3 juli 1996 tot uitvoering van de
wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, inzonderheid op
artikel 294, §§ 1 en 2;
Gelet op het ministerieel besluit van 5 juni 1990 tot vaststelling van

de tegemoetkoming van de verplichte verzekering in de verpleegdag-
prijs in geval van opneming in een ziekenhuis in het buitenland,
gewijzigd bij de ministeriële besluiten van 10 mei 1991, 24 januari 1992,
4 februari 1993, 14 april 1994, 20 maart 1995, 21 oktober 1996 en
6 maart 1997;
Gelet op de wet van 25 april 1963 betreffende het beheer van de

instellingen van openbaar nut voor sociale zekerheid en sociale
voorzorg, inzonderheid op artikel 15;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op

12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, gewijzigd bij de wetten
van 9 augustus 1980, 16 juni 1989, 4 juli 1989 en 4 augustus 1996;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat de verzekeringsinstellingen onverwijld moeten

worden geı̈nformeerd over de wijzigingen die zijn aangebracht in het
bedrag van de tegemoetkoming van de verplichte verzekering in de
verpleegdagprijs in geval van opneming in een ziekenhuis in het
buitenland vanaf 1 januari 1998,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 1, § 2, van het ministerieel besluit van 5 juni 1990
tot vaststelling van de tegemoetkoming van de verplichte verzekering
in de verpleegdagprijs in geval van opneming in een ziekenhuis in het
buitenland, gewijzigd bij de ministeriële besluiten van 10 mei 1991,
24 januari 1992, 4 februari 1993, 14 april 1994, 20 maart 1995,
21 oktober 1996 en 6 maart 1997, wordt aangevuld als volgt :

« Voor het tijdvak van 1 januari 1998 tot en met 31 december 1998 is
de in § 1 bedoelde verpleegdagprijs vastgesteld op 7.421 F. »

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 1998.

Brussel, 25 november 1997.

Mevr. M. DE GALAN

*

[C − 97/22928]N. 98 — 56
29 DECEMBER 1997. — Ministerieel besluit houdende wijziging van
het ministerieel besluit van 2 augustus 1986 houdende bepaling
van de voorwaarden en regelen voor de vaststelling van de
verpleegdagprijs, van het budget en de onderscheidene bestand-
delen ervan, alsmede van de regelen voor de vergelijking van de
kosten en voor de vaststelling van het quotum van verpleegdagen
voor de ziekenhuizen en ziekenhuisdiensten

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet op de ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augus-
tus 1987, inzonderheid op de artikelen 87, 88, 93, 94, derde lid, 97 en 99;
Gelet op het koninklijk besluit van 12 december 1997 houdende

vaststelling van het globale budget van het Rijk, zoals bedoeld in
artikel 87 van de wet op de ziekenhuizen, voor de financiering van de
werkingskosten van de ziekenhuizen voor 1998;
Gelet op het ministerieel besluit van 2 augustus 1986 houdende

bepaling van de voorwaarden en regelen voor de vaststelling van de
verpleegdagprijs, van het budget en de onderscheidene bestanddelen
ervan, alsmede van de regelen voor de vergelijking van de kosten en
voor de vaststelling van het quotum van verpleegdagen voor de
ziekenhuizen en ziekenhuisdiensten, gewijzigd bij de ministeriële
besluiten van 21 april 1987, 11 augustus 1987, 7 november 1988,
12 oktober 1989, 20 december 1989, 23 juni 1990, 10 juli 1990,
28 november 1990, 28 februari 1991, 20 maart 1991, 10 april 1991,
20 november 1991, 21 november 1991, 19 oktober 1992, 30 oktober 1992,
30 december 1993, 23 juni 1994, 19 juli 1994, 28 december 1994,
27 december 1995, 30 december 1996, 8 september 1997 en 10 decem-
ber 1997;
Gelet op het advies van de Nationale Raad voor Ziekenhuisvoorzie-

ningen, Afdeling Financiering, uitgebracht op 9 oktober 1997 en
13 november 1997;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, uitgebracht op

19 december 1997;

Vu l’arrêté royal du 3 juillet 1996 portant exécution de la loi relative
à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994, notamment l’article 294, §§ 1er et 2;

Vu l’arrêté ministériel du 5 juin 1990 fixant l’intervention de
l’assurance obligatoire dans le prix de la journée d’entretien en cas
d’hospitalisation à l’étranger, modifié par les arrêtés ministériels des
10 mai 1991, 24 janvier 1992, 4 février 1993, 14 avril 1994, 20 mars 1995,
21 octobre 1996 et 6 mars 1997;

Vu la loi du 25 avril 1963 sur la gestion des organismes d’intérêt
public de sécurité sociale et de prévoyance sociale, notamment l’article
15;
Vu l’urgence;
Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

notamment l’article 3, § 1er, modifié par les lois des 9 août 1980,
16 juin 1989, 4 juillet 1989 et 4 août 1996;
Vu l’urgence;
Considérant que les organismes assureurs doivent être informés sans

tarder des modifications apportées au montant de l’intervention de
l’assurance obligatoire dans le prix de la journée d’entretien en cas
d’hospitalisation à l’étranger à partir du 1er janvier 1998,

Arrête :

Article 1er. L’article 1er, § 2, de l’arrêté ministériel du 5 juin 1990
fixant l’intervention de l’assurance obligatoire dans le prix de la journée
d’entretien en cas d’hospitalisation à l’étranger, modifié par les arrêtés
ministériels des 10 mai 1991, 24 janvier 1992, 4 février 1993,
14 avril 1994, 20 mars 1995, 21 octobre 1996 et 6 mars 1997, est complété
comme suit :

« Pour la période du 1er janvier 1998 au 31 décembre 1998, le prix de
la journée d’entretien visé au § 1er est fixé à 7.421 F. »

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 1998.

Bruxelles, le 25 novembre 1997.

Mme M. DE GALAN

[C − 97/22928]F. 98 — 56
29 DECEMBRE 1997. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté minis-
tériel du 2 août 1986 fixant, pour les hôpitaux et les services
hospitaliers, les conditions et règles de fixation du prix de la
journée d’hospitalisation, du budget et de ses éléments constitu-
tifs, ainsi que les règles de comparaison du coût et de la fixation du
quota des journées d’hospitalisation

La Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi sur les hôpitaux, coordonnée le 7 août 1987, notamment les
articles 87, 88, 93, 94, troisième alinéa, 97 et 99;
Vu l’arrêté royal du 12 décembre 1997 fixant pour l’exercice 1998 le

budget global du Royaume, visé à l’article 87 de la loi sur les hôpitaux,
pour le financement des frais de fonctionnement des hôpitaux;

Vu l’arrêté ministériel du 2 août 1986 fixant pour les hôpitaux et les
services hospitaliers les conditions et règles de fixation du prix de la
journée d’hospitalisation, du budget et de ses éléments constitutifs,
ainsi que les règles de comparaison du coût et de la fixation du quota
de journées d’hospitalisation, modifié par les arrêtés ministériels des
21 avril 1987, 11 août 1987, 7 novembre 1988, 12 octobre 1989,
20 décembre 1989, 23 juin 1990, 10 juillet 1990, 28 novembre 1990,
28 février 1991, 20 mars 1991, 10 avril 1991, 20 novembre 1991,
21 novembre 1991, 19 octobre 1992, 30 octobre 1992, 30 décembre 1993,
23 juin 1994, 19 juillet 1994,28 décembre 1994, 27 décembre 1995,
30 décembre 1996, 8 septembre 1997 et 10 décembre 1997;

Vu l’ avis du Conseil National des Etablissements Hospitaliers,
Section Financement, donné le 9 octobre 1997 et 13 novembre 1997;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 19 décembre 1997;
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